
 

 

KLAUZULE DOTYCZĄCE ZGODNOŚCI Z UMOWAMI KUPNA-SPRZEDAŻY 

 

Klauzula sankcyjna 

 

Każda ze Stron oświadcza i zapewnia wobec drugiej Strony, że ani ona sama, ani – wedle 

jej najlepszej wiedzy – żadna osoba lub podmiot, który jest jej właścicielem lub sprawuje 

nad nią kontrolę, ani żaden podmiot przez nią posiadany lub kontrolowany, nie jest 

podmiotem objętym sankcjami handlowymi, gospodarczymi i/lub finansowymi, w tym 

wynikającymi z obowiązujących ustaw, rozporządzeń, środków restrykcyjnych 

ustanowionych przez USA, Unię Europejską (lub jej Państwa Członkowskie), Wielką 

Brytanię, ONZ, Szwajcarię lub jakąkolwiek jurysdykcję właściwą dla niej oraz dla 

wykonywania niniejszej Umowy („Przepisy Sankcyjne”). Każda ze Stron zobowiązuje się 

wobec drugiej Strony, że ona sama oraz – wedle jej najlepszej wiedzy – jej agenci, 

wykonawcy i przedstawiciele będą w pełni przestrzegać wymogów wszystkich 

obowiązujących Przepisów Sankcyjnych przy wykonywaniu niniejszej Umowy. 

Sprzedający i Kupujący zobowiązują się, że żaden kraj, terytorium, dokument, osoba, 

podmiot, bank, środek transportu, statek ani płatność, powiązane bezpośrednio lub 

pośrednio z wykonywaniem niniejszej Umowy, nie spowodują, że druga Strona, jej agenci, 

wykonawcy, przedstawiciele lub osoba podlegająca jurysdykcji USA naruszą lub zostaną 

ukarani na podstawie obowiązujących Przepisów Sankcyjnych.  

Sprzedający oświadcza i gwarantuje Kupującemu, że Towar nie pochodzi z: (a) terytorium 

Autonomicznej Republiki Krymu, w tym miasta Sewastopol; (b) obszarów obwodów 

Ługańskiego i Donieckiego Ukrainy, które nie znajdują się pod kontrolą rządu; (c) 

jakiegokolwiek innego terytorium Ukrainy, które nie pozostaje pod skuteczną kontrolą 

Rządu Ukrainy i które podlega sankcjom międzynarodowym. 

Strony nie będą współpracować, uzgadniać ani stosować się do jakichkolwiek warunków 

lub żądań, w tym żądań o przedstawienie dokumentów, które naruszają lub są w inny 

sposób zakazane lub karane przez obowiązujące Przepisy Sankcyjne. 

Bez uszczerbku dla powyższego, Strony zobowiązują się współpracować ze sobą w 

zakresie uzasadnionych żądań dotyczących informacji i/lub dokumentów, mających na celu 

potwierdzenie lub weryfikację zgodności z niniejszym postanowieniem. 

Naruszenie niniejszej klauzuli sankcyjnej przez Sprzedającego lub Kupującego uprawnia 

Stronę, która nie naruszyła postanowień umowy, do rozwiązania Umowy bez ponoszenia 

odpowiedzialności. Takie rozwiązanie Umowy pozostaje bez uszczerbku dla praw i 

obowiązków Stron wynikających z niniejszej Umowy przed jej rozwiązaniem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Klauzula dotycząca przeciwdziałania przekupstwu, korupcji i praniu pieniędzy 

 

Kupujący i Sprzedający oraz wszystkie inne osoby działające w ich imieniu w odniesieniu 

do niniejszej umowy są zobowiązani do pełnego przestrzegania wszystkich obowiązujących 

przepisów ustawowych, wykonawczych, rozporządzeń i środków ograniczających mających 

moc prawną w USA, Unii Europejskiej (lub jej Państwach Członkowskich), ONZ, Wielkiej 

Brytanii, Szwajcarii lub w jakiejkolwiek jurysdykcji właściwej dla nich oraz dla wykonywania 

niniejszej Umowy, dotyczących przeciwdziałania korupcji, przekupstwu i praniu pieniędzy 

(„Przepisy Antykorupcyjne”). W szczególności każda ze Stron oświadcza, zapewnia i 

zobowiązuje się wobec drugiej Strony, że nie podejmie – bezpośrednio ani pośrednio – 

żadnych działań, które mogłyby skutkować naruszeniem Przepisów Antykorupcyjnych, w  

tym w szczególności: dokonywania, oferowania, autoryzowania, obiecywania lub 

przyjmowania jakiejkolwiek płatności, wkładu, darowizny, prezentu, uprzejmości 

biznesowej, łapówki, rabatu, prowizji zwrotnej lub jakiejkolwiek innej korzyści majątkowej 

lub osobistej od lub na rzecz: (a) krajowego lub zagranicznego urzędnika państwowego lub 

pracownika; (b) pracownika krajowego lub zagranicznego przedsiębiorstwa państwowego 

lub kontrolowanego przez państwo; (c) krajowej lub zagranicznej partii politycznej, polityka 

lub kandydata na urząd polityczny; (d) funkcjonariusza lub pracownika organizacji 

międzynarodowej publicznej; (e) innej osoby prywatnej działającej w charakterze 

komercyjnym – w celu uzyskania przewagi konkurencyjnej dla którejkolwiek ze Stron lub 

uzyskania korzystnego traktowania przy pozyskiwaniu lub utrzymywaniu działalności 

gospodarczej. Każdy taki przypadek stanowiłby naruszenie lub byłby sprzeczny z 

Przepisami Antykorupcyjnymi, w tym w szczególności z amerykańską ustawą o 

zagranicznych praktykach korupcyjnych (Foreign Corrupt Practices Act) oraz z 

odpowiednimi przepisami krajowymi wdrażającymi (w całości lub częściowo) konwencję 

OECD w sprawie zwalczania przekupstwa zagranicznych urzędników publicznych w 

transakcjach handlu międzynarodowego. 

Każda ze Stron ma prawo rozwiązać niniejszą Umowę, bez ponoszenia odpowiedzialności, 

w dowolnym momencie, poprzez pisemne powiadomienie drugiej Strony, w przypadku 

naruszenia któregokolwiek z powyższych oświadczeń, zapewnień lub zobowiązań. 

Wszelkie koszty i odpowiedzialność związane z takim naruszeniem ponosi Strona 

naruszająca. 

 

Kodeks postępowania 

 Strony potwierdzają i zobowiązują się do przestrzegania Kodeksu postępowania 

LDC, opublikowanego na stronie https://www.ldc.com/wp-

content/uploads/LDC_CoC_English_2020.pdf, z uwzględnieniem ewentualnych zmian 

wprowadzanych od czasu do czasu. 
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